
POPIS MODULA/PREDMETA
Semestar: A 
MODUL PREDMET NOSITELJ P V S ECTS STATUS 
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Jezične vježbe iz inojezičnoga 
hrvatskoga - A1 / Jezične vježbe iz 
inojezičnoga hrvatskoga - A2 / Jezične 
vježbe iz inojezičnoga hrvatskoga - B1 

Željka Macan, viša lektorica  15  14 O 

Suvremena hrvatska kultura1 dr. sc. Vjeran Pavlaković 15  15 4 O 

Izborni kolegiji:2      12  

Hrvatska povijest i geografija dr. sc. Vjeran Pavlaković 30  30 4 I 

Povijest hrvatskoga jezika dr. sc. Diana Stolac 15  15 4 I 

Umjetnička baština Hrvatske dr. sc. Nina Kudiš 30   4 I 

Pregled hrvatske književnosti dr. sc. Aleksandar Mijatović 15  15 4 I 

Povijest hrvatskoga filma dr. sc. Dejan Durić 15  15 4 I 

Uljudnost u pisanoj i govornoj 
komunikaciji 

dr. sc. Mihaela Matešić 15  15 4 I 

Etnologija / kulturna antropologija u 
Hrvatskoj 

dr. sc. Sanja Puljar D'Alessio 30   4 I 

Temelji ustavnopravnog uređenja 
Republike Hrvatske 

dr. sc. Sanja Barić 30   4 I 

Praktična i terenska nastava dr. sc. Sanja Zubčić  30  4 I 

Ukupno:     30  
Kolegij za studente koji ne upisuju 
cjelovit modul Inojezični hrvatski       

Hrvatski kao ini jezik Željka Macan, viša lektorica 30  30 4 I 

Semestar: B 

MODUL PREDMET NOSITELJ P V S ECTS STATUS 
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Jezične vježbe iz inojezičnoga 
hrvatskoga - B2 / Jezične vježbe iz 
inojezičnoga hrvatskoga - C1 / Jezične 
vježbe iz inojezičnoga hrvatskoga - C2 

Željka Macan, viša lektorica  12  14 O 

Hrvatska kultura i civilizacija dr. sc. Irvin Lukežić 15  15 4 O 

Praktična i terenska nastava dr. sc. Sanja Zubčić  15  1 O 

Izborni kolegiji 1:3     8  

Funkcionalna stilistika hrvatskoga 
standardnog jezika4 

dr. sc. Lada Badurina 15  15 4 I 

Hrvatska povijest i geografija dr. sc. Vjeran Pavlaković 30  30 4 I 

Povijest hrvatskoga jezika dr. sc. Diana Stolac 15  15 4 I 

                                                 
1 U slučaju da student dolazne mobilnosti u drugom semestru svojega boravka ne prijeđe u semestar B s obzirom na razinu jezičnih 
kompetencija, upisuje ponovno isti semestar, s time da umjesto odslušanoga i položenoga kolegija Suvremena hrvatska kultura sluša i 
polaže kolegij Hrvatska kultura i civilizacija. 
2 Izborni kolegiji na A semestru mogu se izvoditi na engleskom jeziku (ovisno o sastavu grupe) kako bi studentima osigurali razumljivost 
sadržaja. Studenti koji upisuju dva semestra, a u drugom semestru svojega boravka ne prijeđu u semestar B s obzirom na razinu jezičnih 
kompetencija, u drugom semestru boravka ne smiju upisati izborne kolegije koje su već odslušali i položili. Usto, jedan od triju novoupisanih 
kolegija mora biti iz popisa kolegija na B semestru jer se oni održavaju isključivo na hrvatskom jeziku.   
3 U slučaju  da student dolazne mobilnosti u prvom semestru svoga boravka upisao semestar B, u drugom semestru svojega boravka ne 
smije upisati  izborne kolegije koje je već odslušao i položio. 
4 U slučaju je da student dolazne mobilnosti u prvom semestru svoga boravka upisao semestar B, u drugom će semestru svojega boravka 
umjesto odslušanoga i položenoga kolegija Hrvatska kultura i baština slušati i polagati kolegij Funkcionalna stilistika hrvatskoga standardnog 
jezika kao obavezan. 



Umjetnička baština Hrvatske dr. sc. Nina Kudiš 30   4 I 
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Pregled hrvatske književnosti dr. sc. Aleksandar Mijatović 15  15 4 I 

Povijest hrvatskoga filma dr. sc. Dejan Durić 15  15 4 I 

Uljudnost u pisanoj i govornoj 
komunikaciji 

dr. sc. Mihaela Matešić 15  15 4 I 

Etnologija / kulturna antropologija u 
Hrvatskoj 

dr. sc. Sanja Puljar D'Alessio 30   4 I 

Temelji ustavnopravnog uređenja 
Republike Hrvatske 

dr. sc. Sanja Barić 30   4 I 

Narječja i dijalekti hrvatskoga jezika dr. sc. Sanja Zubčić 15  15 4 I 

Izborni kolegiji 2:      3  

Student upisuju bilo koji od izbornih 
kolegija iz hrvatskoga jezika i/ili hrvatske 
književnosti na diplomskom studiju 
hrvatskoga jezika i književnosti i 
integriraju se u redovitu nastavu 

    3 I 

Ukupno:     30  

Kolegij za studente koji ne upisuju 
cjelovit modul Inojezični hrvatski 

      

Hrvatski kao ini jezik Željka Macan, viša lektorica 30  30 4 I 

 


